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APITITANAINTSIRI
JOSANKINATZINIRI PABLO

TESALÓNICA-JATZIITI

Withataantsi
1 Naaka Pablo osankinatzimirori jiroka notsi-

patari Silvano ipoña Timoteo. Notyaantzimiro
janta Tesalónica-ki pashiiti pikaataiyini jashiyi-
taimi Pawa iijatzi Awinkathariti Jesucristo.

2Onkamintha inishironkataimi Ashitairi Pawa,
isaikakaayitaimi kamiitha. Ari inkimitaimiri ii-
jatzi Awinkathariti Jesucristo.

Jaminakotairi paata Pawa kaaripiroshiriri
impiyairika Cristo

3 Iyikiiti, okowapirotatya nompaasoonki-
takopiintaimi Ashitairiki Pawa, tima iikiro
piyaatakaanakitziiro pikimisantayitanaki.
Iikiro piyaatakaanakitziiro iijatzi pitakoy-
itawakaanaka.

4 Irootaki noshiritapiintantzimiri aririka nap-
atotaiyaani notsipayitari pashini iyikiiti, nokan-
taiyini: “Iikiro jiyaatakaatziiro ikimisantaiyini
Tesalónica-jatzi, okantawitaka antawoiti ikimaat-
siwaitaiyani jowasankitaitziri”.

5 Ari oñaagantari tampatzika ikanta Pawa
jiyakawintantzi. Okimiwaitakawo jiwitsikaan-
tatyiiyaami Pawa inkini impinkathariwintimi.
Irootaki pikimaatsiwintantayitakawori iroñaaka.
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6 Iro tampatzikatatsiri iijatzi inkimaatsiyi-
takaiyaari Pawa ikaatzi kimaatsiyitakaakimiri
iiroka.

7 Iroomamaawoni aakaiti, akaatzi akimaatsini-
intayitakawo, otampatzikatzi impinayiitai paata
aririka impiyiAwinkathariti Jesús, inkinapai inki-
tiki intsipayitaiyaari maninkariiti tzimatsiri ish-
intsinka,

8 inkimitapaatyaari ipaampaporinthatzi paam-
pari. Ari jowasankitaayiitairi kaari yotairini
Pawa, kaari kimisantaironi Kamiithari Ñaantsi
tsika ikinkithatakota Awinkathariti Jesucristo.

9 Iriitaki atsipitaiyaawoni japiroyiitairi, ari
inkantaitatyaani impiyashitaiya, iiro jiñiiro
ishintsinka Awinkathariti.

10 Tima paata aririka impiyi, im-
pinkathatawairi kamiithashiriyitaintsiri, iyokitzi
inkantaiya. Ari pinkimitatyaari iijatzi iiroka,
tima pikimisantairo nokamantakimiri.

11 Irootaki namanakoyitapiintantzimiri
iirokaiti. Nokowakotziri pimonkaayitantyaariri
tsika inkantayitya ikaatzi jiyoshiiyitairi.
Nokowakotziri jaawiyashiritakaayitimi pimay-
itantyaawori kamiithayitatsiri pikimisantai.

12 Iro impairyaitantyaariri Awinkathariti
Jesucristo pipinkathatakaantairi, impoña
impinkathatakaantaimini irirori. Iri Pawa
nishironkataini aaka iijatzi Awinkathariti
Jesucristo.

2
Jiñaayitairi owaaripiroshiritantaniri
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1 Iyikiiti, nonkinkithatakotimiro okantakota
antsipataiyaari Pinkathari Jesucristo, aririka
impiyi paata.

2 Tii nokowi pinkinkishiritashiwaitya
piñaajaanti aritaki piyaa Awinkathariti. Kimitaka
iro pikinkishiritaiyakarini piñaajaantzi iro
nokinkithatakotakimiri, piñaajaantzi iro nosanki-
natzimiri jiyotakaakinari Tasorintsinkantsi.

3 Aña tii ari onkantya, ñaa jamatawitzimikari.
Tima aririka impiyi paata, itanatyaawo imaa-
maniitiri Pawa, impoña jiñaayiiti owaaripiroshir-
itantaniri jiñaiti iijatzi jiiyiitziri “Otomi Piyashi-
waitaantsi”.

4 Kisaniintantaniri jinatyi, inkowi janaanta-
paaki inkimitakaityaari ipinkathaitziri Pawa
janta tasorintsipankoki. Impoña inkanti: “Pawa
ninatzi naaka”.

5 Aritaki nokamantayitakimiro jiroka nosaiki-
motantapaintzimiri.

6 Piyotaiyini iiroka iita otzikakiriri kaari
ikoñaatsitanta owaaripiroshiritantaniri, apa
inkoñaati paata aririka imonkaapaitita-
paatyaarika.

7 Aritaki antawaitaki imananikiini
owaaripiroshiritantaniri. Iro kantzimaitacha
tzimatsi otzikaapiintakiriri, irojatzi paata
joñaagantantatyaariri,

8 aripaiti jiñaitiri owaaripiroshiritantaniri.
Tima aririka impiyi Awinkathariti, ishintsinka
japirotantaiyaariri jowamaapairi, apa
intasonkakiri.

9 Jirika koñaatatsini paata, inkimitakota-
paatyaari Satanás. Ari ontzimaki ishintsinka,
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owanaa jamatawitanti aririka intasonkawintan-
tayiti.

10Tzimatsimanintayitakirori inkimisantairomi
tyaaryoori ñaantsi, iroowitaka jawijakoshiritan-
taiyaarimi. Iriiyitaki piyashitaachani jamataw-
itakiriri owaaripirotantaniri.

11 Iriitaki kantakaiyaawoni paata Pawa
inkimisantantaityaariri owaaripirotantaniri.

12 Irootaki jowasankitaayitantyaariri inkaati
thainkawaitatsini, tima owanaa ithaamintakawo
jantayiitakiro kaaripirori.

Jiyoshiitaitakiri awijakoshiritaatsini
13 Iyikiiti jitakotani Awinkathariti, iikiro

niyaatatzi naaka namanamanaatakotapiintakimi
nopaasoonkitziri Pawa. Tima pairani
tikiraamintha jiwitsikaitzimi, aritaki
jiyoshiitaitakimi pawijakoshiritai, irootaki
pikimisantantaawori tyaaryoori, irootaki
itasorintsishiritakaantaimiri Tasorintsinkantsi.

14 Iriitaki otyaantakinari naaka nokinkithatan-
takimirori Kamiithari Ñaantsi, onkini piñiiropaata
ipinkathayiitaimi ikimiitairi irirori Awinkathariti
Jesucristo.

15 Ari okanta iyikiiti, ontzimatyii pintyaary-
oowintairo okaatzi niyotaakimiri nosaikimotan-
tapaintzimiri. Ari pinkimitairo iijatzi okaatzi
nosankinatzimiri.

16 Onkamintha jitakoyitai Awinkathariti Jesu-
cristo, iijatzi Ashitairi Pawa. Iri kimoshiritakaapi-
intaini, irijatzi nishironkayitairi ishinitaantairori
okaatzi kamiithayitatsiri.
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17 Onkamintha inthaamintashiritakaapiin-
taimi, iri tyaaryooshiritakaimini iijatzi, iro
piyaatakaantyaawori pikinkithatakoyitanairo
kamiithari iro pantayitanairi iijatzi.

3
Impinkathayiitiro iñaani Pawa

1 Iyikiiti, pamanatakoyitapiintaina naaka
niyaatakaantyaawori nonkinkithatakotiri
Awinkathariti, ari onkantya impinkathatan-
taiyaariri pashinijatzi atziriiti, inkimitaimi iiroka.

2 Pamanapiintaiya iiro jowasankitaantana
kaaripiroshiriri, tima tii maawoni inkimiyitai
aaka akimisantayitzi.

3 Iro kantzimaitacha tyaaryoori jinatzi
Awinkathariti, ari jaawiyashiritakaayitaimi,
iri kimpoyaawintimini iiro ikitsirinkantzimi
owaaripiroshiritantaniri.

4 Iri Awinkathariti yotakaakinari ari
piyaatakaatyiiro pantayitanairo niyotaayi-
takimiri, tima pikowaiyakini pantiro.

5 Nokowakotziri Awinkathariti inkink-
ishiripirotakaimiro tsika okanta jitakotzimi
Pawa. Intyaaryooshiritakaimi pinkimi-
takotantyaariri Cristo.

Ontzimatyii antawaiyitai
6 Iyikiiti, tzimatsi ikowiri Awinkathariti Jesu-

cristo nonkantimiri: Tii okantzi paapatziyaari pi-
rawaitapiintachari kimisantzinkari. Tii jimatziro
okaatzi niyotaakimiriranki.

7 Aña ontzimatyii inkimitinami naaka, tima tii
nopirawaita nosaikimotantapaintzimiri.
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8Tikaatsi nonkamitimiri pimpashitina noyaari,
aña nopinatzimiro maawoni pipayitanari.
Nantawaitaki shintsiini, kitiijyiriki iijatzi
tsiniripaiti. Ari okanta tii piñaantaiyawoni iiroka
pintziyina.

9 Aña tampatzika inawita pimpayitinami
noyaari, apa nantawaitaki shintsiini onkantya
paminayitantinari, iro pinkimitakotantyaana-
wori tsika nokantaka naaka.

10 Tima iro nokantapiintakimiri nosaikimotan-
tapaintzimiri janta, nokantzi: “Inkaati kaari
antawaitatsini, iiro jowaa iijatzi”.

11Ari nokimaki ikantaitzi tzimatsi pikaataiyini
janta pirayitachari, tii ikowi jantawaiti, apa imaa-
manitantayitzi.

12 Tzimatsi iijatzi ikowakaanari Awinkathariti
Jesucristo nonkantayitiriri jirikaiti: “Iiro pimaa-
manitantzi, santzikoitiini pantawintiro poway-
ityaari”.

13 Iyikiiti, ari pashipowiropantapiintairo iiroka
kamiithayitatsiri.

14 Tzimatsirika kaari kimisantironi jiroka
nosankinatakimiri, iiro paapatziyanaari, iro
jiñaantyaawori inkaaniwintawaitya.

15 Iro kantzimaitacha iiro pikisaniintziri,
pinkaminaayitairi pinkimitakaantiri pirintzi
jinatyi.

Iwiyaantawori tasonkawintaantsi
16 Tima iri Pawa kantakaawori asaikan-

tayityaari kamiitha, nokowakotziri iri inimo-
takaimironi pisaikaiyini okantawitaka piñaayitiro
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onkaati awijyimoyitimiri. Nokowakotziri
intsipatimi.

17 Jiroka nosankinatajaantzimiri nakoki: Tima
naaka Pablo withatzimiri. Irootaki namitapiin-
tari aririka notyaanti nosankinari.

18 Onkamintha inishironkayitaimi maawoni
Awinkathariti Jesucristo janta. Ari onkantyaari.
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